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ФОРМИРОВАНИЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНО ОРИЕНТИРОВАННОГО 
ИНОЯЗЫЧНОГО НАВЫКА IT-СПЕЦИАЛИСТА В СИСТЕМЕ СПО:  
ТЕОРЕТИКО-МЕТОДОЛОГИЧЕСКАЯ ОСНОВА 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: научный подход; иностранные языки; методика преподавания иностранных 
языков; иноязычные навыки; методологическая основа; IT-специалисты; дидактические принци-
пы; студенты; учреждения среднего профессионального образования; формирование навыков; 
профессионально ориентированное обучение 

АННОТАЦИЯ. Определяющим эффективность процесса формирования профессионально ориенти-
рованного иноязычного навыка специалиста IT-отрасли в системе среднего профессионального обра-
зования является его научное обоснование. В статье решается проблема – какой должна быть теоре-
тико-методологическая основа формирования профессионально ориентированного иноязычного 
навыка, учитывающая его инструментальную основу? Поэтому целью исследования является научное 
обоснование совокупности методологических подходов и дидактических принципов, способствующих 
формированию профессионально ориентированного иноязычного навыка IT-специалиста.  
Исследование опирается на контекстный, системный, личностно-деятельностный, модульный и 
компетентностный подходы. Основными методами исследования являются анализ научной и мето-
дической литературы глубиной до 20 лет, синтез полученной информации, а также изучение мето-
дологической основы профессионально ориентированной иноязычной подготовки, применяемой 
авторами аналогичных исследований. 
Результаты и научная новизна исследования представлены совместным применением обосно-
ванной совокупности методологических подходов для формирования профессионально ориентиро-
ванного иноязычного навыка IT-специалиста, основополагающим среди которых является кон-
текстный, позволяющий выявить иноязычное инструментальное средство для выполнения произ-
водственных операций с использованием языка структурированных запросов SQL в будущей про-
фессиональной деятельности, а также являющийся основой для формирования профессиональных 
компетенций и выполнения трудовых функций IT-специалиста. Системный подход необходим для 
определения структуры иноязычного навыка и его компонентов. Личностно-деятельностный под-
ход в совокупности с теорией содержания образования позволяет определить апикальный (ино-
странный язык) и имплицитный (профессиональная деятельность) компоненты в содержании об-
разования. Положения модульного подхода способствуют наполнению учебных модулей отобран-
ным содержанием. Компетентностный подход позволяет объективно измерить формируемый ино-
язычный навык как главный образовательный результат и основу профессиональных компетенций 
IT-специалиста. Выявленные исходные дидактические принципы рассматриваемых методологиче-
ских подходов необходимы для совершенствования профессионально ориентированной иноязыч-
ной подготовки IT-специалиста. Их совокупность позволяет представить формируемый иноязыч-
ный навык продуктивным, функциональным и объективно измеряемым. 
Представленные в статье результаты исследования обладают теоретической и практической зна-
чимостью. Они развивают профессиональную педагогику в части формирования профессионально 
ориентированного иноязычного навыка IT-специалистов и необходимы для разработки структур-
но-функциональной модели формирования такого навыка, а также важны в качестве универсаль-
ной методологической ориентации при создании педагогической системы обучения иноязычному 
инструментальному средству. Осуществляется их опытно-поисковая реализация в рамках дисци-
плины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» основной профессиональной образо-
вательной программы по специальности 09.02.07 «Информационные системы и программирование». 
Они учтены в разработанном и согласованном с работодателем учебном пособии «English for IT-
specialist», предназначенном для освоения иноязычного инструментального средства – языка струк-
турированных запросов SQL и технологии выполнения реальных производственных операций. 
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ABSTRACT. Determining the effectiveness of the process of forming a professionally-oriented foreign lan-
guage skill of an IT-industry specialist in the system of secondary vocational education is its scientific justi-
fication. The article solves the problem – what should be the theoretical and methodological basis for the 
formation of a professionally oriented foreign language skill, taking into account its instrumental basis? 
Therefore, the purpose of the study is the scientific substantiation of a set of methodological approaches 
and didactic principles that contribute to the formation of a professionally-oriented foreign language skill 
of an IT-specialist. 
The research is based on contextual, systemic, personal-activity, modular and competence-based ap-
proaches. The main research methods are the analysis of scientific and methodological literature with a 
depth of up to 20 years, the synthesis of the received information, as well as the study of the methodologi-
cal basis of professionally-oriented foreign language training used by the authors of similar studies. 
The results and scientific novelty of the study are presented by the joint application of a well-founded set 
of methodological approaches for the formation of a professionally-oriented foreign-language skill of an 
IT-specialist, the fundamental among which is contextual, which allows identifying a foreign-language tool 
for performing production operations using the language of structured SQL queries in future professional 
activity, and is also the basis for the formation of professional competencies and performance of labor func-
tions of an IT-specialist. A systematic approach is necessary to determine the structure of a foreign language 
and its components. The personality-activity approach in conjunction with the theory of the content of educa-
tion makes it possible to determine the apical (foreign language) and implicit (professional activity) compo-
nents in the content of education. The provisions of the modular approach contribute to filling the training 
modules with selected content. The competence approach allows to objectively measure the foreign lan-
guage skill being formed as the main educational result and the basis of professional competencies of an 
IT-specialist. The identified initial didactic principles of the methodological approaches under considera-
tion are necessary for improving the professionally-oriented foreign language training of an IT-specialist. 
Their combination makes it possible to present the foreign language skill being formed as productive, func-
tional and objectively measurable. 
The research results presented in the article have theoretical and practical significance. They develop pro-
fessional pedagogy in terms of the formation of a professionally oriented foreign language skill of IT-
specialists and are necessary for the development of a structural and functional model for the formation of 
such a skill, and are also important as a universal methodological orientation when creating a pedagogical 
system for teaching foreign language tools. Their experimental and search implementation is carried out 
within the framework of the discipline “Foreign language in professional activity” of the main professional 
educational program on specialty 09.02.07 “Information systems and programming”. They are taken into 
account in the textbook “English for IT-specialist” developed and agreed with the employer, designed to 
master a foreign-language tool – the language of structured SQL queries and technology for performing real 
production operations. 

FOR CITATION: Bushueva, E. L., Dubitskiy, V. V., Fedorov, V. A. (2023). Formation of a Professionally-
Oriented Foreign-Language Skill of an IT-Specialist in the System of Vocational Professional Education: 
Theoretical and Methodological Basis. In Pedagogical Education in Russia. No. 6, pp. 153–163. 

ведение. Социально-экономи-
ческие и отраслевые изменения в 

современном обществе, кадровый голод в 
когортах специалистов среднего звена, тру-
довая и академическая мобильность опре-

деляют высокую значимость повышения 
доступности и качества подготовки специа-
листов в среднем профессиональном обра-
зовании (далее – СПО). Проблема каче-
ственной подготовки специалистов для IT-

В 
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отрасли в организациях СПО стоит очень 
остро. Современному работодателю требу-
ются выпускники с хорошей фундамен-
тальной подготовкой и сформированными 
практическими навыками, способные вы-
полнять свои должностные обязанности в 
условиях реального производства, что поз-
волит сократить серьезные издержки на 
адаптационный период [6]. «Локомотивом» 
спроса в системе СПО с 2018 года стали IT-
направления, что соответствует актуальным 
тенденциям на российском рынке труда и 
спросу на массовые цифровые специально-
сти. Однако парадокс состоит в том, что мо-
лодые IT-специалисты испытывают дефицит 
практических навыков, сталкиваясь с кон-
кретными производственными задачами, 
требующими прикладных решений [28]. Та-
ким образом, образуется дисбаланс между 
спросом со стороны отраслевого сообщества 
и острым дефицитом практических навыков 
у выпускников IT-направлений, вызывая 
необходимость доучивания молодых специ-
алистов и повышения уровня их квалифи-
кации. Основной задачей СПО в сложив-
шихся условиях становится акцент на про-
фессионально ориентированном обучении, 
развитии конкурентоспособных компетен-
ций и формировании профессиональных 
навыков [4].  

Указанные тенденции подтверждает 
один из главных тезисов 21-й Всероссий-
ской конференции «Преподавание инфор-
мационных технологий в РФ»: обеспечение 
качества подготовки специалистов среднего 
звена по IT-специальностям, учитывая при-
оритетность подготовки для создания оте-
чественного софта и программно-
аппаратного обеспечения (Нижний Новго-
род, 2023). Создание и обслуживание всех 
сегментов программного обеспечения тре-
бует умения использовать иноязычное ин-
струментальное средство (соответствующий 
язык программирования) в трудовой дея-
тельности. В предыдущих статьях авторов 
представлены исследования по данному ас-
пекту и обоснована необходимость форми-
рования профессионально ориентирован-
ного иноязычного навыка [29–31].  

Особую важность при обосновании ис-
следуемого иноязычного навыка приобрета-
ет методологическая ориентация исследова-
ния. Выбор того или иного методологиче-
ского подхода является научно обоснован-
ным фундаментом совокупного объекта изу-
чения – профессионально ориентиро-
ванного иностранного языка, задает 
его целостное представление. При этом он 
учитывает авторское понимание и интерпре-
тацию, а также регламентирует отбор содер-

жания и определяет параметры оценки изу-
чаемого педагогического явления. 

Целью статьи является научное обос-
нование совокупности методологических 
подходов и присущих им дидактических 
принципов, применение которых способ-
ствует формированию профессионально 
ориентированного иноязычного навыка. 
В соответствии с целью сформулированы 
следующие исследовательские задачи: 

1) выявление совокупности методоло-
гических подходов, выступающих в каче-
стве методологической основы формирова-
ния профессионально ориентированного 
иноязычного навыка, и обоснование после-
довательности их применения; 

2) научное обоснование совокупности 
исходных дидактических принципов, спо-
собствующих формированию профессио-
нально ориентированного иноязычного 
навыка. 

Ограничение исследования. В данной 
статье представлены результаты исследова-
ния теоретико-методологического обосно-
вания профессионально ориентированного 
иноязычного навыка будущего специалиста 
IT-индустрии по специальности 09.02.07 
«Информационные системы и программи-
рование» по стандартам Топ-50. 

Методологическая основа иссле-
дования. Методологическую основу ис-
следования составила совокупность науч-
ных подходов, которые позволили выстро-
ить поэтапно процесс формирования про-
фессионально ориентированного иноязыч-
ного навыка IT-специалиста. Комплекс вы-
бранных методологических подходов поз-
волил тщательно отобрать теоретическое и 
практическое содержание подготовки. С по-
зиций контекстного и системного подходов 
определены теоретические основы совокуп-
ного объекта исследования. Положения 
личностно-деятельностного, модульного и 
компетентностного подходов позволили 
сформировать практико-ориентированную 
часть исследуемого иноязычного навыка. 
Исходные дидактические принципы явля-
ются неотъемлемым компонентом научного 
подхода и условием его реализации.   

Результаты и обсуждение. Исследо-
вание научно-педагогических источников 
глубиной до 20 лет позволило провести 
сравнительный анализ методологических 
подходов, применяемых авторами анало-
гичных исследований, а также определить, 
какой компонент был заложен в основу 
формирования и совершенствования про-
фессионально ориентированной иноязыч-
ной подготовки студентов технических спе-
циальностей (см. табл. 1). 

  



ПРОФЕССИОНАЛЬНОЕ ОБРАЗОВАНИЕ  156 

Таблица 1 
Сравнительная характеристика научных подходов  

к профессионально ориентированной иноязычной подготовке 

Автор Ключевая характеристика методологического основания 
О. А. Ларионова [15] Интегративный и компетентностный подходы, формирование глобальной про-

фессиональной иноязычной компетентности специалиста нефтегазовой отрасли 
Г. С. Максимцева [19] Коммуникативный и системно-деятельностный подходы, формирование основ 

делового общения курсантов 
Е. Л. Елисеева [11] Личностно ориентированный подход, целостная педагогическая концепция, ос-

нованная на индивидуально-вариативных заданиях по иностранному языку у 
студентов компьютерных технологий 

Е. И. Архипова [3] Тезаурусный подход, освоение лексикона тезаурусного типа на основе интегра-
ции иностранного языка и общепрофессиональных дисциплин 

В. В. Петроченкова [21] Компетентностный подход, формирование иноязычной компетенции на основе 
преемственности иноязычной подготовки в системе среднего профессионально-
го и высшего образования 

А. Н. Марина [20] Компетентностный подход, в основе иноязычной подготовки – диагностическая 
компетентность, представленная в качестве личностного образования 

М. В. Правдина [22] Деятельностный подход, формирование инженерной культуры на основе ино-
язычной и общетехнической подготовки 

Е. Е. Долгалева [8] Личностно ориентированный подход, формирование профессионально значи-
мого диалогического общения 

М. Г. Евдокимова [9] Системный и системно-структурный подходы, формирование вторичной про-
фессионально ориентированной языковой личности на основе типологии ком-
петенций 

Х. Ф. Макаев [18] Аксиологический подход, профилирование иноязычной подготовки с целью 
стремления к профессиональному и карьерному росту 

А. С. Крылова [13] Интеграция деятельностного и системного подходов, профессиональное станов-
ление специалиста отрасли связи в процессе иноязычной подготовки 

И. В. Леушина [17] Личностно ориентированный, формирование навыков и умений, необходимых 
для иноязычной составляющей профессиональной деятельности и саморазви-
тия языковой личности 

П. П. Ростовцева [24] Мотивационный подход, развитие коммуникативных способностей на основе 
принципа практической направленности 

Р. Н. Абитов [1] Интегративно-развивающий подход, формирование способностей к иноязычной 
коммуникации 

Е. В. Егорова [10] Коммуникативно-интерактивный подход, в основе иноязычной подготовки – 
иноязычный образовательный профессионально ориентированный текстовый 
контент 

Н. Е. Аланичева [2] Системно-деятельностный и компетентностный подходы, интенсификация обу-
чения межкультурному общению на основе группового взаимодействия 

Н. Н. Сергеева,  
В. А. Яковлева [26] 

Деятельностный и компетентностный подходы, обучение профессионально ори-
ентированному аудированию и развитие аудитивных способностей у студентов 
неязыковых вузов 

А. Н. Кузнецов [14] Системно-структурный и личностно-деятельностный, подготовка студентов аг-
рарного вуза к профессиональной иноязычной коммуникации 

Э. Г. Крылов [12] Тезаурусный подход, обучение иноязычной профессиональной коммуникатив-
ной компетентности студентов технического вуза 

 

Видно (табл. 1), что большинство авто-
ров в качестве теоретико-методологической 
основы исследований ограничивались пре-
имущественно 1–2 научными подходами, 
направленными на развитие коммуника-
тивных способностей как личностно-
деятельностного новообразования в рамках 
формирования иноязычной коммуника-
тивной компетенции. Отмеченная 
направленность на указанную компетенцию 
вполне оправдывает применение компе-
тентностного подхода в качестве основопо-
лагающего в большинстве источников.  

Однако ограничение иноязычной подго-
товки IT-специалиста сугубо коммуникатив-
ной составляющей не соответствует профес-
сиональной деятельности IT-специалиста и 

его трудовым функциям. Так, отраслевые 
требования к таким специалистам указы-
вают на необходимость формирования 
иноязычного навыка, имеющего в своей 
основе инструментальную иноязычную со-
ставляющую [30].  

Резюмируя ценность и актуальность 
всех без исключения рассмотренных иссле-
дований, считаем недостаточным использо-
вать сочетание двух подходов для полноцен-
ного научного обоснования профессиональ-
но ориентированного иноязычного навыка 
IT-специалиста. С целью осуществления по-
следовательного формирования исследуемо-
го навыка считаем целесообразным исполь-
зование следующих научных подходов: кон-
текстного, системного, личностно-
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деятельностного, модульного и компетент-
ностного. Каждый из указанных подходов 
имеет практическую и методологическую 
ценность, формируя целостное представле-
ние о совокупном исследуемом объекте.  

В рамках исследования особое значение 
имеет указанная логическая последова-
тельность применения данных подходов, 
оказывающая непосредственное влияние на 
развитие процедуры формирования про-
фессионально ориентированного иноязыч-
ного навыка через следующие этапы: опре-
деление профессионально ориентированно-
го иноязычного контекста и его содержа-
ния, выявление структурных компонентов 
иноязычного навыка, отбор содержания и 
его реализация посредством разработанной 
модульной рабочей программы, преобразо-
вание иноязычных умений в иноязычный 

навык, который присутствует в содержании 
профессиональных компетенций и трудо-
вых функций независимо от квалификации 
IT-специалиста (табл. 2).  

Представленная совокупность подходов 
позволяет при необходимости гибко вно-
сить изменения в процесс формирования 
иноязычного навыка, учитывая при этом 
требования стремительно развивающейся 
IT-отрасли, которые находят свое отраже-
ние в нормативных документах (професси-
ональных, отраслевых стандартах и долж-
ностных инструкциях). Также она может 
быть успешно использована при обучении 
IT-специалиста любому иноязычному ин-
струментальному средству (языку програм-
мирования), совершенствуя процесс обуче-
ния с практико-ориентированной точки 
зрения.  

Таблица 2 
Последовательность применения методологических подходов  

при формировании профессионально ориентированного иноязычного навыка  

 

Контекстный подход. В основу иссле-
дования положен контекстный подход, ко-
торый позволил проработать последова-
тельное содержание иноязычной подготовки 
в соответствии со структурой деятельности 
специалиста IT-индустрии с целью четкого 
определения и «измерения» результирую-
щих иноязычных навыков, необходимых для 
выполнения будущих трудовых функций. 
Контекст является основополагающим ко-
гнитивным механизмом, задающим систем-
ность, вариативность, структурность и тех-
нологичность в содержании иноязычной 
подготовки специалиста IT-индустрии. Опо-
ра на положения данного подхода позволила 
определить типы контекстов и их содержа-
ние [31]. Особое значение в данном случае 
имеет профессионально ориентированный 
иноязычный контекст, который определен 
как совокупность иноязычных инструмен-
тальных средств, необходимых для выпол-
нения реальных производственных опера-
ций в профессиональной деятельности. В со-

держании указанного контекста был выяв-
лен профессионально ориентированный 
иноязычный навык.  

Контекстный подход базируется на 
принципах системности, взаимосвязи, рас-
ширения, вариативности и дополнительно-
сти, которые позволяют развивать ино-
язычную подготовку IT-специалиста посту-
пательно. Применение принципа системно-
сти обеспечивает наполнение содержания 
взаимосвязанными апикальным и импли-
цитным компонентами, способствующими 
полноте и взаимодополняемости иноязыч-
ной подготовки. Принцип взаимосвязи спо-
собствует постоянному варьированию и 
расширению предметного содержания, ко-
торое отражает многомерность восприятия 
иноязычной подготовки. Единую четкую 
корреляцию между отраслевыми требова-
ниями и содержанием образования через 
определенные контексты осуществляет 
принцип расширения. На основе принципа 
вариативности происходят систематизация и 

Научный подход 
Цель применения научного подхода  

при формировании иноязычного навыка 
Контекстный подход 

(А. В. Вербицкий) [7] 
Выявление профессионально ориентированного иноязычного 

контекста (иноязычного инструментального средства) 
Системный подход 

(В. Н. Садовский, И. В. Блауберг, 
Э. Г. Юдин, И. В. Прангишвили и др.)  

[5; 23; 25] 

Определение структуры профессионально ориентированного 
иноязычного навыка и его структурных компонентов 

Личностно-деятельностный подход  
(Б. Г. Ананьев, В. С. Леднев,  

В. В. Сериков) [16; 27] 

Отбор содержания в соответствии с критериями:  
функциональная полнота, двойное вхождение  

базисных компонентов  
Модульный подход 

(П. Юцявичене) 
Разработка модульного содержания рабочей программы  

дисциплины «Иностранный язык  
в профессиональной деятельности» 

Компетентностный подход 
(В. И. Блинов, Э. Ф. Зеер и др.) 

[6] 

Корреляция инструментальной основы иноязычного навыка  
с содержанием профессиональной компетенции  

и трудовой функцией IT-специалиста 
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обобщение компонентов содержания ино-
язычной подготовки, учитывающих слож-
ность алгоритма выполняемой деятельности. 
Принцип дополнительности призван обес-
печить наличие вспомогательных компонен-
тов в содержании иноязычной подготовки, 
так как развитие отрасли требует постоянно-
го дополнения и обновления требований к 
иноязычным компонентам.  

Системный подход. Особое место в ис-
следовании занимает системный подход, 
который позволил разработать структуру 
профессионально ориентированного ино-
язычного навыка, а также определить со-
держание структурных компонентов: кон-
текстного, содержательного, технологиче-
ского и деятельностного [31].  

С позиций данного подхода определен 
системообразующий фактор, представлен-
ный в нашем исследовании контекстным 
компонентом, выполняющим инструмен-
тальную функцию в иноязычной подготов-
ке специалиста IT-отрасли. Дидактические 
принципы системного подхода в соответ-
ствии с полем профессиональной деятель-
ности IT-специалиста позволили опреде-
лить взаимозависимость компонентов про-
фессионально ориентированного иноязыч-
ного навыка.  

В соответствии со структурой иноязыч-
ного навыка контекстный компонент опре-
деляет иноязычное инструментальное сред-
ство и является отправной точкой для всех 
последующих компонентов данной структу-
ры. Этот компонент выполняет в структуре 
профессионально ориентированного ино-
язычного навыка роль системообразующего 
фактора. В качестве иноязычного инстру-
ментального средства при этом выступает 
язык структурированных запросов SQL.  

Далее за контекстным следует содер-
жательный компонент, в который «зало-
жены» все иноязычные команды указанно-
го языка и их синтаксис, необходимые IT-
специалисту для выполнения производ-
ственной операции с данными. За содержа-
тельным расположен технологический 
компонент, включающий базовые кон-
струкции языка структурированных запро-
сов SQL, необходимые для извлечения дан-
ных из реляционных таблиц в базе данных. 
Завершающий деятельностный компонент 
является исключительно практико-ориенти-
рованным и предполагает свободное владе-
ние всеми необходимыми конструкциями 
языка структурированных запросов SQL для 
манипулирования данными.  

Все перечисленные компоненты взаи-
модополняют друг друга, обеспечивая каче-
ство иноязычного навыка в целом. Их же 
последовательность является ориентиром 
для дальнейшей разработки педагогиче-

ской системы поэтапного формирования 
контекстно-ориентированного иноязычного 
навыка.  

Функциональную полноту профессио-
нально ориентированного иноязычного 
навыка и его компонентов объясняют осно-
вополагающие принципы системного под-
хода. Принцип целостности способствует 
определению его структурной логики. Все 
представленные компоненты структуры 
взаимосвязаны, соотнесены друг с другом, и 
целостность – продукт этих взаимосвязей. 
Постулирование выявленной заданной по-
следовательности компонентов по отноше-
нию к структуре целостного образования 
определяет статический аспект принципа 
целостности. Принцип взаимосвязи при-
зван обеспечить взаимодополняемость эле-
ментов, которая отражает многомерность 
восприятия профессионально ориентиро-
ванного навыка. Совокупность этих прин-
ципов позволяет представить иноязычный 
навык полноценным, функциональным и 
объективно измеряемым.  

Личностно-деятельностный подход и 
теория содержания образования регули-
руют вопрос динамики личности, ее всесто-
роннего развития с целью подготовки к 
различным видам практической деятельно-
сти. Проведенный анализ источниковой ба-
зы по теории содержания образования поз-
волил установить целесообразность исполь-
зования общей теории структуры содержа-
ния образования В. С. Леднева для решения 
проблемы совершенствования профессио-
нально ориентированной иноязычной под-
готовки. Общей закономерностью органи-
зации структуры содержания любого ди-
дактического цикла является то, что она 
определяется двумя факторами: структурой 
профессиональной деятельности и структу-
рой совокупного объекта изучения (в нашем 
случае иностранного языка). Структура со-
вокупного объекта изучения определяет 
апикальный компонент структуры содержа-
ния и технологии, а структуру профессио-
нальной деятельности выражает имплицит-
ный компонент. Освоение способов деятель-
ности и сформированности иноязычного 
навыка с целью повышения уровня практи-
ческого владения иностранным языком счи-
таем достижимым при условии применения 
следующих принципов отбора содержания:  

– относительной полноты;  
– двойной детерминации структуры со-

держания образования (структурой пред-
стоящей профессиональной деятельности и 
структурой иностранного языка); 

– двойного вхождения базисных компо-
нентов (апикально и имплицитно) в струк-
туру содержания иноязычной подготовки; 

– типичности; 
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– функциональной полноты компонен-
тов содержания;  

– репрезентативности и валидности 
языкового материала (в отношении произ-
водственных ситуаций профессиональной 
деятельности). 

Модульный подход позволил, с целью 
максимального приближения и соответ-
ствия требованиям работодателя к ино-
язычной подготовке, последовательно 
структурировать содержание обучения для 
базового, практического и профессиональ-
ного модулей рабочей программы. В соот-
ветствии с принципом модульности выде-
ление данных учебных модулей объясняет-
ся структурой деятельности IT-специалиста, 
а освоение знаний и умений осуществляется 
через освоение теоретических знаний и 
практических действий.  

Опора на принцип практической значи-
мости и логической последовательности 
обеспечивает проектирование каждого мо-
дуля обучения и изложение учебного мате-
риала к предстоящей профессиональной де-
ятельности. Практическую составляющую 
данных модулей дополняет комплекс опор-
ных упражнений, обеспечивающих посте-
пенный переход от пассивно-имитативного 
использования лексических единиц к уме-
нию оперировать новыми языковыми явле-
ниями, логически подводящими к самосто-
ятельным действиям в профессиональной 
деятельности.  

Компетентностный подход. Реализа-
ция компетентностного подхода в иноязыч-
ной подготовке IT-специалиста в рамках 
нашего исследования заключается в выяв-
лении инструментальной иноязычной со-
ставляющей в содержании профессиональ-
ных компетенций как главного образова-
тельного результата выпускника СПО [6]. 
Инструментальная основа формируемого 
иноязычного навыка играет ключевую роль 
и позволяет коррелировать требования об-
разовательного и профессионального (в том 
числе отраслевого) стандартов, что является 
залогом качественного выполнения трудо-
вых действий независимо от квалификации 
IT-специалиста.  

Профессионально ориентированный 
иноязычный навык выполняет роль инте-
гратора формируемых профессиональных 
компетенций и трудовых функций, что поз-
воляет IT-специалисту успешно адаптиро-
ваться к отраслевым требованиям и само-
стоятельно решать задачи различной слож-
ности в профессиональной деятельности на 
основе собственного полученного (усвоен-
ного) опыта.  

Принцип практико-ориентированности 
позволяет сделать акцент на практической 
направленности исследуемого иноязычного 

навыка, обеспечивая конкурентоспособ-
ность IT-специалиста на рынке труда.  

Содержание образования представляет 
собой дидактически адаптированный соци-
альный опыт решения познавательных за-
дач. Поэтому наряду с теоретическими зна-
ниями и умениями важным аспектом вы-
ступает создание таких организационно-
педагогических условий, в которых у обу-
чающихся может формироваться квази-
профессиональный опыт, а вместе с ним и 
профессионально ориентированный ино-
язычный навык. Принцип самостоятельно-
сти способствует созданию педагогических 
условий, в которых обучающиеся проявляют 
самостоятельность в решении практических 
задач. В данном случае обучающиеся усваи-
вают способы деятельности выполнения 
различных производственных операций. 

Принцип вариативности позволяет вы-
страивать образовательный процесс с уче-
том индивидуальной образовательной тра-
ектории будущего IT-специалиста, что, в 
свою очередь, предполагает возможность 
изменять содержание и уровень сложности 
дидактических материалов и соответствен-
но методов обучения.  

Обсуждение результатов. Актуаль-
ность освоения профессионально ориенти-
рованного иноязычного навыка обусловле-
на тем, что иноязычная подготовка сугубо 
практического характера требует комплекс-
ного методологического обоснования. Ин-
струментальная основа изучаемого объекта 
требует применения совокупности научных 
подходов поскольку освоение иноязычного 
инструментального средства (языка струк-
турированных запросов SQL) требует си-
стемного исследования структуры форми-
руемого иноязычного навыка в соответ-
ствии с контекстом профессиональной дея-
тельности специалиста IT-отрасли. Инстру-
ментальный характер иноязычного навыка 
обусловлен своей адаптивной и динамич-
ной структурой, которая неизбежно влечет 
за собой отбор определенного содержания с 
учетом апикального (иноязычного) и им-
плицитного (профессионального) компо-
нентов, последовательно формируя учеб-
ные модули: от базового через практиче-
ский к профессиональному.  

Системность и контекст в комплексе 
позволяют глубже проникнуть в природу 
самого навыка, установить закономерности 
и условия взаимодействия его компонентов. 
Необходимо отметить, что иноязычные 
навыки, сформированные на основе си-
стемного и контекстного подходов, доста-
точно стабильны, т. е. менее всего подвер-
жены процессу деавтоматизации [32], что 
характеризуется высокой операционной го-
товностью к включению в профессиональ-
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ную деятельность. Данная тенденция фор-
мирования иноязычного навыка в качестве 
ведущего компонента трудовой функции IT-
специалиста повышает одновременно и ка-
чество ее выполнения.  

Коммуникативная же основа формиру-
емой иноязычной компетенции зачастую в 
исследованиях ограничена лишь развитием 
речемыслительных способностей обучаю-
щихся и активизацией когнитивных про-
цессов, отводя иноязычной лексике систе-
мообразующую роль. Ориентация на ком-
муникацию в условиях реального речевого 
общения и качественное освоение лексиче-
скими основами речевой деятельности, как 
правило, не требует со стороны исследовате-
ля строгой последовательности применения 
тех или иных методологических подходов, 
так как структура коммуникативной состав-
ляющей объясняется лексической основой. 

Представленная совокупность научных 
подходов к формированию профессиональ-
но ориентированного иноязычного навыка 
является достаточно конструктивной и мо-
жет найти свое практическое применение 
при соответствующей модификации на эта-
пе обучения иностранному языку в профес-
сиональной деятельности в среднем и выс-
шем профессиональном образовании.  

Заключение. В качестве методологиче-
ской ориентации исследования для формиро-
вания профессионально ориентированного 
иноязычного навыка IT-специалиста пред-
ложена следующая совокупность научных 
подходов: контекстный, системный, лич-
ностно-деятельностный в комплексе с тео-
рией содержания образования В. С. Ледне-
ва, модульный, компетентностный. Сов-
местное применение данных научных под-
ходов определяет этапы исследования фор-
мируемого иноязычного навыка, обладает 
научной новизной и имеет теоретическую и 
практическую значимость. 

Доказано, что основополагающим 
научным подходом исследования является 
контекстный, который позволил выявить 
иноязычное инструментальное средство 
для выполнения производственных опера-

ций в профессиональной деятельности, а 
также является основой для формирования 
профессиональных компетенций и выпол-
нения трудовых функций IT-специалиста. 
Особое значение имеет системный подход, 
определивший структуру иноязычного 
навыка и его компоненты. Личностно-
деятельностный подход в совокупности с 
теорией содержания образования позволи-
ли определить апикальный (иностранный 
язык) и имплицитный компоненты (про-
фессиональная деятельность) в содержании 
образования. С опорой на положения мо-
дульного подхода учебные модули напол-
нены отобранным содержанием с целью со-
вершенствования иноязычного навыка. На 
завершающей стадии компетентностный 
подход позволил объективно измерить 
формируемый иноязычный навык как 
главный образовательный результат и ос-
нову профессиональных компетенций IT-
специалиста. 

Определены исходные дидактические 
принципы рассматриваемых методологиче-
ских подходов, позволяющие совершенство-
вать профессионально ориентированную 
иноязычную подготовку IT-специалиста. Со-
вокупность данных дидактических принци-
пов позволяет представить формируемый 
иноязычный навык продуктивным, функци-
ональным и объективно измеряемым. 

Приведенные результаты исследования 
реализуются в опытно-поисковой работе в 
рамках учебной дисциплины «Иностран-
ный язык в профессиональной деятельно-
сти», а также учтены в основной професси-
ональной образовательной программе по 
специальности 09.02.07 «Информационные 
системы и программирование» в Уральском 
технологическом колледже (г. Заречный 
Свердловской области). С этой целью раз-
работано согласованное с работодателем 
учебное пособие «English for IT-specialist», 
необходимое для освоения иноязычного 
инструментального средства – языка струк-
турированных запросов SQL и технологии 
выполнения реальных производственных 
операций. 
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